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На сегодняшний день события, происходящие в мире и нарушающие привычную жизнь общества, сопровождаются информационным бумом и медийностью. Спонтанное или запланированное событие, которое имеет широкую огласку или несёт социальное значение, а также освещается в СМИ, понимается как медиасобытие [Ним, 2019]. Период с конца 2019 по декабрь 2020 гг. представляет собой активную фазу пандемии коронавируса (SARS-CoV-2; COVID-19). Пандемия и последующее вакцинирование становятся катализатором неологических процессов во многих языках мира. 
Отечественные и зарубежные учёные-лингвисты также проявляют интерес к процессу вакцинации от COVID-19, анализируя при этом языковые явления [Цонева, 2021; Ленец, Лагажан, 2022]. Немецкие исследователи изучают условия проникновения новой лексики, её развитие в современном немецком языке [см., например, Klosa-Kückelhaus, 2021; Müller-Spitzer, 2021]. Немецкий язык активно пополняется новой лексикой, которая детерминирует процесс вакцинирования от COVID-19. Тема вакцинирования от COVID-19 становится медиасобытием в странах немецкоязычного ареала и широко обсуждается в СМИ. 
С 2021 года газеты „Die Zeit” (Германия), „Der Standard” (Австрия) и „Tages-Anzeiger” (Швейцария) широко освещают тему пандемии и вакцинации, что позволило собрать обширный материал (612 новостных статей) для исследования неологизмов и для анализа динамики их использования в процессе конструирования процесса вакцинирования от COVID-19. В ходе исследования был проведен статистических анализ всех словоформ с *impf*, а также сформирован корпус текстов с лексическими единицами, детерминирующих процесс вакцинирования (Corona, Covid, Impfstoff и др.). Полученные данные позволяют заключить об актуальности темы вакцинации в новостных статьях медийного дискурса Австрии, Германии и Швейцарии, что указывает на целостное конструирование вакцинации от COVID-19 как медиасобытия. 
В результате проведённого корпусного исследования было установлено, что лексика, номинирующая вакцинацию, наиболее активно используется в австрийском медиадискурсе, что составляет 50% в сравнении с Германией и Швейцарией.  На втором месте по использованию искомой лексики расположена Швейцария (35%). Реже всего анализируемая лексика используется в медиадискурсе Германии и составляет 25%. Лексема Impfung также не имеет широкого использования в медийном пространстве Германии (15%), в то время как в Австрии этот показатель составляет 53%. В швейцарском медийном дискурсе также чаще используется данная лексема, чем в Германии и составляет 32%.  

В СМИ ключевым направлением в конструировании вакцинации также является обсуждение различных видов вакцин. Так, в странах немецкоязычного ареала авторы статей пишут о Pfizer/ BioNTech (США/ Германия), Moderna (США), Janssen/ Johnson&Johnson (Бельгия) и AstraZeneca (Великобритания/ Швеция). В немецкоязычном медийном пространстве широко обсуждается вакцина Pfizer/ BioNTech (31%). Тогда как в швейцарском медийном пространстве о данной вакцине пишут 44%. В австрийском медийном пространстве репрезентация Pfizer/ BioNTech в Австрии представлена не так активно, как в Германии и Швейцарии – 25%. Последнее место среди всех описываемых вакцин в немецкоязычном пространстве занимает американская вакцина Moderna, о которой чаще всего пишут в Швейцарии (60%), реже в Австрии (25%) и в Германии (15%). 
На основе проанализированных новостных статей о вакцинации было выявлено, что в медийном дискурсе немецкоязычного ареала тема вакцинации стала медиасобытием, которое широко и детально описывалось в течение всего 2021 года. Авторы статей описывают вакцины, их виды, процессы и этапы вакцинирования. Отдельно отмечается, что в газетных статьях затронуты все социальные и возрастные группы, что даёт представление о широком обсуждении темы вакцинации в обществе. Установлено, что активное использование научной медицинской лексики (например, при обсуждении типов вакцин) позволяет авторам статей сформировать положительное отношение к вакцинации от COVID-19 в странах немецкоязычного ареала.
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